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Rákóczi a kassai dómban.
Kassa, oki. 30.

A kassai dóm tegnap délután a haza- 
fisag mekkája volt. Ezrével zarándokoltak 
a délután folyamán az emberek Rákóczi 
koporsójára, hogy egy pillantással, egy fo­
gadalommal felerő elmélyedéssel hódoljanak 
a nagy szabadsághős porai előtt. A kata- 
talk előtt valóságos virágtenger. Ahány vi­
rágszál, annyi kegyeletes szív. mely elhozta 
hódoló érzéséit a fejedelem elé. Először is 
az idegen küldöttségeket bocsátották a szent 
koporsók elé és pedig az északi kapun be, 
a délin ki. Órák hosszáig tartott a népten­
ger hullámzása. Mindenki oda törekedett a 
dóm kapuja elé, de benn a székesegyházban 
a tolongás mar megszűnt. A közönség fe­
lett úrrá lön az áhitat érzése s lassú lépés­
sel, csöndben, mintha a fejedelem gyönyörű 
álmára vigyáznának, vonultak el a kata- 
falk előtt.

A sirbatétel.
Öt óra tájt a dóm kapuit elzárták, 

ezentúl csak a meghívott vendégek lehettek 
tanúi a sirbatételnek, melyet hamvak újabb 
beszentelése előzött meg. A beszentelést 
Fischer-Colbrie Ágost dr. püspök végezte. A 
kormány részéről jelen voltak : Andrássy. 
Apponyi és Kossuth Ferenc miniszterek, 
Wekerlc a kormány többi tagjával még a 
délután folyamán visszautazott a fővarosba. 
A katafalk körül Rákóczi vármegyék alis­
pánjai álltak diszőrséget. A beszentelés után 
Puky Endre, Dókus Gyula és Telkes alis­
pánok Rákóczi koporsóját vállra vették s a 
kripta kőkoporsójaba helyezték. Majd Zrínyi 
Ilona, Bercsényi és felesege, Rákóczi József, 
Sihrik és Eszterházy Antal koporsóját he­
lyeztek el a kriptában. Ezután a sirbaté- 
telről a következő icgyzükönyvet vették fel:

Jegyzőkönyv
felvétetett Kassán, 1900. évi október hó 
29-én a székesegyházban, II. Rákóczi Ferenc 
és bujdosó társai tetemeinek ezen székes- 
egyházban történt eltemetése alkalmából.

11. Rákóczi Ferenc és bujdosó társai­
nak idegenben nyugvó tetemei Ő felségének 
a királynak és a nemzetnek egyező akara­
tából 1906. évi október hó 27-én Orsová- 
nál a haza földjére hozatván, onnét a ma­
gyar királyi kormánynak a törvényhozás 
mindkét házának és a törvényhatóságok 
küldöttjeiből, valamint más főméltóságokból 
álló országos küldöttség által ünnepélyesen 
Kassára szállíttattak, ahol is ezeket a tete­
meket, még pedig :

1. II. Rákóczi Fejedelemnek,
2. Zrínyi Ilonának,
3. Rákóczi Józsefnek,
4. gróf Bercsényi Miklósnak, az ő ne­

jének, szül. Csáky Krisztina grófnőnek tete­
meivel együtt,

5. gróf Eszterházy Antalnak és
6. Sibrik Miklósnak 1 1 leólmozott

vörösréz ládába zárt tetemeit a magyar ki­
rályi kormánynak alulírott tagjai időktelen- 
időkig való kegyeletes megőrzés végett át­
adják a kassai róm. kath. székeskáptalan és 
Kassa szab. kir. város alulírott képvise­
lőinek.

A most említett testületek alulírott kép­
viselői viszont ünnepélyesen kijelentik, hogy 
a fent említeti drága tetemeket ezennel át­
veszik s azokat örök időkre kegyeletesen 
megőrzik és megőriztetik.

Ezen jegyzőkönyv három egyenlő pél­
dányban állíttatott ki, melyeknek egyikét a 
magyar királyi kormány vette át, az orszá­
gos levéltárba íeendő elhelyezés végett. A 
másik két példány pedig a kassai róm. kath. 
székes káptalannak és Kassa szab. kir. vá­
ros polgármesterének adatott át saját levél­
táraikban leendő elhelyezés végett.

Kelt mint fent.
Kossuth Ferenc s. k., gróf Andrássy Gyula 
s. k., Darányi Ignác s. k., gr. Apponyi Al­
bert s. k., Josipovich Géza s. k., Fodor 
Sándor s. k., Eder Ödön s. k., Kassa szab. 

kir. város polgármestere.
A sirbatétel előtt a tömeg berontva az 

északi kapun a dómba s az eddigi példás 
rend az utolsó pillanatban felbomlással fe­
nyegetett. A csendőrök azonban a tömeget 
kiszorították a dómból, A sirbatétel után a 
zenekar és a közönség a Szózatot, majd a 
Hymnuszt játszotta, {énekelte. A sirbatétel 
közönsége is nagyszerű látványt nyújtott. 
A bandérium diszmagyaros dalliái mind 
jelen voltak s festői képet nyújtottak.

Wekerle az ünnepről.
A kassai Rákóczi ünnep rendezéséről, 

a mindvégig példás rendről nagy dicsérettel 
nyilatkozott Wekerle Sándor miniszterelnök 
s elismerését fejezte ki Semsey László, mint 
a kormány megbízottja előtt, ki feladatának 
valóban nagyszerűen felelt meg, valamint 
Rakovszky főispán és Éder polgármester 
előtt. Dicsérnünk kell a kassai közönséget 
is, mely fegyelmezni tudta önmagát s gon­
dosan ügyelt, hogy a rend fentartassék. 
Igaz, hogy nem jött anvi idegen, mint a 
menyire számítottak s a kordonon kívül a 
közönség kényelmesen elhelyezkedhetett.

Thököly hamvai.
Thököly Imre fejedelem hamvai ugyan­

abban a disz vasúti kocsiban maradtak, 
melyben Rákóczit hozták Orsováról. A dísz­
kocsit a kassai ünnep idejére a pályaudvar 
holt vágányára szorították s ott maradt éj­
fél 1 óráig, mikor is a kormány és a kül­
döttségekkel együtt elindult Késmárk felé.
A késmárki temetésen a kormányt Kossuth ! 
Ferenc, Apponyi és Andrássy Gyula gróf 
képviselik. Kassáról a különvonaton számo- : 
san indultak el a késmárki ünnepélyre.

Díszelőadás
Zsúfolásig megtelt tegnap este a Nem- 1 

zeti Színház nézőtere. Előkelő publikum fog- í 
lalt helyet a földszinten és páholyokban, de j 
még az erkélyek is roskadásig telve voltak • 
úri közönséggel. A hölgyek estélyi öltözet- I 
ben, az urak frakkban vagy diszmagyarban j 
voltak. A földszinti jobb oldal proscénium j 
páholyában Kossuth Ferenc, a szomszéd pá­
holyban Apponyi, a túlsó oldalon Andrássy 
és Zichy miniszterek foglaltak helyet, i 
Kossuth páholyában volt Wlassics Gyula. I 
Fái F’lóra gyönyörűen adta elő Ábrányi Emil 1 
prológusát. Szavalatát lelkesen megtapsolták. ! 
Jelen volt a kiváló költő is. Azután a Re- 
géczei kisharang cimti alkalmi színjátékot 
adta elő a kassai társulat, Szávay Gyula

I ez alkalomra Írott hangulatos darabja nagy 
I hatással volt a közönségre. Sokat tapsoltak 

a szereplőknek s a jelenvolt szerző boldo­
gan élvezhette sikerei.

Majd gróf Zichy Géza operáját Nemo-t 
adták elő a budapesti operaház tagjai. A 
pompás előadás, a kiváló énekesek és éne­
kesnők szcbbnél-szebb énekszámai, a zene- 

j kar gyönyörű összjátéka szokatlan nrüélve- 
I zetet szereztek a közönségnek. A cimszere- 
j pet Arányi, Rákóczit Takács Mihály a többi 

főbb szerepeket Krámer Teréz, Fiaimé Gi- 
I zella, Gábor Lajos énekelte. A második és 
I harmadik felvonás közötti intermezot maga 
I a szerző gróf Zichy Géza dirigálta. Az elő- 
1 adás után a közönség lelkes ünneplésben 
I részesítette a minisztereket, különösen Kos- 
I suth F'erencet, ki ez alkalommal volt először 
I Kassán.
I A kivilágítás.

Este 6 órakor kigyultak a város házai- 
I nak ablakaiban a mécsek, gyertyák, hogy 
j lobogó fénnyel tündökölve az est sötétjében,
; fényesen rekesszék be a fejedelem napját.

A kivilágított F'ő-utca remek látványt 
1 nyújtott s az emberek egészen elözönlötték 
I a gyalogjárókat s kocsiutat, úgy, hogy néha 
I percekre megállt a közlekedés, mert nem 
! lehetett se jobbra, se balra menni. Különö- 
I sen a Dóm körül volt nagy tolongás, mert 
! az a hir volt elterjedve, hogy toronyzene 
, lesz. Persze hiábavaló volt a várakozás. A 

Dóm tizenegy nagy iviámpával volt megvi- 
I gitva, a torony teteje mécsekkel volt kirakva.
I Igen szép volt a vármegyeház és városháza 
I erkélye. Az Andrássy-palota fó-utcai hom- 
; lokzata vörös-kék izzólámpákkal volt nagyon 
j ízlésesen feldíszítve. Az áramot az udvaron 
: felállított benzinmotor termelte egy dinamó- 
: géppel. Bállá Mihály szerelte igen ügyesen 
i a vezetéket.

Sok nézője volt a F'ő-utcán Bródy Fri- 
I gyes erkélyének, melyen a nemzetiszinü rae- 
: cseseken kívül két hatalmas borszeszláng 

lobogott, élesen megvilágítva a fejedelem 
domborművű képét, Pausz Tivadar háza is 
eredeti módon volt kivilágítva. Minden ab­
lakban fehér kristálymécsek csiga vonalban 
futó vastartón. Az erkélyen két lobogó kan­
deláber.

Késő estig hullámzott a nép a kivilágí­
tott varosban, inig végre kialudtak a lángok 
s eloszlottak az emberek, kiki a maga la­
kásába, melyet nagyon sokan osztottak meg 
vendégekkel.

Szalay ünnepi beszélte,
Emlékezés Rákócziról.

Az Abauj-Torna vármegyei ünnepség 
kiemelkedő része volt a tegnap délelőtt meg­
tartott díszközgyűlés, mikor is a Lengyel 
Ede által festett II. Rákóczi F'erenc élet- 
nagyságu arcképét helyezte le a vármegye 
közönsége. Ez ünnepélyes alkalom ünnepi 
szónoka Szalay László országgyűlési kép­
viselő volt. Ha lapunk terjedelme miatt teg­
nap nem tudtuk közölni a nagyszerű em­
lékbeszédét, úgy hisszük, a gyönyörűség 
soha sem jő későn s ma a beszéd érdemi 
részét, hol Rákóczit méltatja olvasóink élve-
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zetéve ideiktatjuk. Szalay miután fölemlítette, 
hogy Abaujmegye 1904. évi október 2b án 
megtartott közgyűlésén határozta el, hogy a 
fejedelem dicső alakját festményben is meg­
örökíti s a kivitellel megbízta Lengyel Ede 
festőművészt, az 1904. évi közgyűlésen 
úgy határozott, hogy a festményt a hamvak 
hazahozatala napján leplezi le. Ezután igy 
folytatja :

„Ez, a várva várt nagy nap immáron 
elérkezett! Az édes, az áldott hazai földben 
nyugosznak immár a bujdosóknak megszen­
telt hamvai ! Abba a vármegyébe, annak 
székvárosába tért vissza a felsővadászi Rá­
kóczi nemzetség dicső sarjadéka, ahol az j 
ősök bölcsője ringott s ahol az ősök haj- ; 
léka ma is áll s a múlt idők dicsőségét ma ; 
is hirdeti!

Egy ország népe sereglett a mi szék- ■ 
városunkba, amely minden időkben erős ; 
vára volt, a mai naptól kezdve pedig meg- j 
szentelt, klasszikus földje lesz a magyar : 
szabadságnak; mekkája minden igaz ma­
gyarnak !

Lengő zászlókkal, ősi pompával, harci 
mének robogása, tárogatók lelkesítő harso- ; 
gása között kisértük örök nyugalomra a ! 
fejedelmet és bujdosó társait!

Megelevenedett előttünk az a dicsőkor- j 
szak. a midőn 11. Rákóczi Ferenc a maga ; 
büszke zászlaját a „Hazáért es a Szabadsá- : 
gért" felemelte, a midőn a tárogatók riadó 1 
szavára eme zászló körül sorakoztak mind­
azok, a kik inkább akartak a szabadságért 
egy hősi küzdelemben elvérezni, mint sza- j 
badság nélkül — szolgaságban élni !

Őseik köntösében, őseik fegyverzetében,
. szivükben őseik szabadságvágyával, lelkese- . 
désével es elszántságával zarándokoltak ide a 
Rákóczi katonáinak utódai, hogy bemutas­
sák hódolatukat egy dicső küzdelemnek 
dicső bajnoka iránt, es hogy megjelenésük­
kel is bizonyságot tegyenek arról, hogy Ma­
gyarországon a dicső ősöknek máris méltó 
utódai elitek; a kik hazájukhoz, szabadsa­
gukhoz már is törhetlen hűséggel ragasz­
kodnak !

Örök dicsősége a Rákóczi Ferenc hősi 
küzdelmének az is. hogy ő, a buzgó katho- 
likus, korának előítéletein messze felülemel­
kedve, a lelkiismereti és vallásszabadság vé­
delmében is nemes példát mutatott; és pár­
ját ritkító történelmi jelenség az is, hogy a 
magyar protestánsok a katholikus Rákóczit 
tekintették vezérük- és védelmezőjüknek, a 
ki iránt feltétlen bizalommal viseltetve, hoz- 
zaja teljes hűséggel es odaadással csatla­
koztak. Ezt az irányt, ezt a szellemet, egy­
másnak kölcsönös megbecsülését, a testvéri 
egyetértést fogja közöttünk hirdetni az ö 
nemes alakja, az ő művészi képmása, a 
melynek leleplezésére a jelt ezennel meg­
adom !

Megdicsőült nagy fejedelem, kinek ve­
zér! alak:a most közöttünk ime megjelent, —

A ki vezére és bálványa voltai kortár­
saidnak, a mi őseinknek !

A kinek emlékezete reményt gyújt a 
honfi szivekben s világit mindenütt, a hol 
szabadságszerető népek lakoznak.

Hallgasd meg szent esküvésünket!
Hogy mi a Te megszentelt emlékedet 

mindenkor tiszteletben tartjuk !
A Te szent hagyományaidat szivünkbe 

vesve, híven megőrizzük s utódainknak vál­
tozatlanul átadjuk!

Hogy miként Te, úgy mi is készek va­
gyunk minden áldozatot meghozni Hazán­
kért. Magyarország jogaiért, szabadsága és 
fuggetler.segeért!

Hősök hőse! Nemzetünk vezére! Sötét 
ejben fénylő csillagunk 1 Tekints alá csillag­
trónusodról reánk hűséges követőidre, — 
fegyvertársaidnak, szabadságharezosaidnak 
utódaira, — a kik hűséges szolgái voltunk, 
vagyunk és leszünk azoknak a dicső esz­
méknek/a melyek védelmére Te hősi kar­
dodat felemelted!

Légy vezérünk a jövőben, a mint ve­
zére voltál őseinknek, a mint vezettél min­
ket addig is a megpróbáltatások nehéz nap­
jaiban ! A Te nemes példád s szent hagyo-
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mánvaid hassák át a mi szivünket, acé­
lozzák meg karjainkat.

Daliás alakod hirdesse időtlen időkig az 
önzetlen hazaliságnak, a szabadságnak kul­
tuszát.

Legyen emlékezeted áldott és örök! 
Ebben a teremben! Ebben a megyében! 
Széles e Hazában ! !

A most lefolyt ünnepélyek lélekemelő 
hatása alatt gyülekeztünk össze mi is, —• ez I 
ősi teremben, hogy kegyelettel áldozzunk 
a nagy szabadsághős dicső emlékezetének !;

hogy meghajtsuk hódolatunk zászlaját 
és földig boruljunk ama férfi előtt:

Aki egész életét hazája szolgálatára 
szentelve, dicső küzdelmet folytatott Magyar- 
ország alkotmányos szabadságáért!

Aki maga elé tűzött ideálokért küzdött 
fegyverrel, karddal a csaták viharában, de 
küzdött értök puszta kézzel, fegyvertelenül 
akkor is, midőn már a kard kezéből ki­
hullott I

Aki a száműzetés, a hontalanság keserű 
éveiben is tűrhetetlenül és szilárdan kitartott ;
elnyomott szenvedő hazájának elévülhetetlen 
jogai mellett ; ő élő tiltakozást képezett az 
erőnek hatalma ellen.

Aki életében és halálában eszményképe 
volt a szabadsághősnek, akirtek önzetlen­
sége, hazafias áldozatkészsége párját alig 
találja a világ történetében !

11. Rákóczi Ferenc fenyes korának dicső 
eseményeire visszapillantva, lehetetlen elzár­
kóznunk azon meggyőződés elől, hogy öt a 
szabadság nemtője már bölcsőjében ho nio­
kon csókolta s hogy már születése pillana­
tában a magyar szabadság legendás hősévé, 
vezérévé avatta fel !

Mert különben alig lenne felfogható, 
alig lenne megérthető, — hogy a szerető 
édes anyának a hősielkü Zrínyi Ilonának 
ölelő karjaiból, — már zsenge gyermekko­
rában erőszakosan elszakított, idegen kör­
nyezetben, a császári udvar légköreben, el­
lenséges szellemben nevelt ifjú Rákóczi sar­
jadok tudatára ébredhetett volna az ő nem­
zeti missiójának !

Alig lenne megmagyarázható, hogy a 
felserdült ifjú, a válaszúton allva, a kínál­
kozó boldogság, fény és pompa helyett a 
küzdelem, a szenvedés kálváriáját választja 
es védelmére kel elnyomott, szenvedő ha­
zájának, holott jól tudta, hogy a választott 
utón kockára teszi mindazt, ami közönséges 
lelkeket boldogítani képes I

Az isteni gondviselés rendelte őt a ma­
gyar szabadság védelmére, melyért harcolva 
oly dicső küzdelmet folytatott, amely a ma­
gyar nemzetnek minden időoen örök büsz­
keséget fogja képezni !

A Rákóczi kor érdemes történctirójá- 
I nak, mindnyájunk tanító mesterének, Thaly 
1 Kálmánnak jelenlétében, nekem az érdemet- 

len tanítványnak ezen korszak históriájával \
I részletesen foglalkoznom nem lehet, de | 

mégis reá kell mutatnom azokra az értékes 
i tanulságokra, amelyek egyrészt becses zá- 
! lógat képezik nemzetünk jövendőjének, más- 
I részt pedig kijelölik azt az utat, amelyről 
I letérnünk nekünk sem szabad 1

11. Rákóczi Ferenc hősi küzdelmét az 
I ő varázslatos egyénisége mellett dicsővé és 
I nemessé tette az a közszellem, amelynek 
I hatása alatt zászlaja alá sorakoztak s a 
I magyar hazáért, annak alkotmányos sza­

badságáért vállvetve küzdöttek; es a mel­
lett végsőig hűséggel kitartottak ennek a 
hazának nem magyar ajkú lakosai, vérük 
hullásával pecsételvén meg honszerelmúket; I 
akik akkor belátták és ma is beláthatják i 
— hogy ez a haza nekik is édesanyjuk s * 
hogy egyedül a magyar alkotmányos sza- ! 
badság az a terebélyes fa, amelynek árnyé- j 
kában fejlődhetnek, üdvöt és védelmet ta- 1 
lálhatnak !

főispánváltozás előtt.
Rakovszky miniszteri tanácsos.

Ki lesz az uj főispán ?

A kassai és az Abauj Torna megyei 
főispáni szék mihamar gazdát cserél. Ra­
kovszky Endre főispán, elhagyja díszes mél­
tóságát, hogy a belügyminisztériumban, mi­
niszteri tanácsosi méltósággal felcserélje. 
Rakovszky számára ez mindenesetre kitün­
tetés. A kormány* kipróbált hazatíságát és 
kiváló közigazgatását felakarja használni a 
megyei közigazgatás reform munkálatainál. 
Kétségtelenül e nagy fontosságú munkakör 
betöltésére nem igen talált volna alkalma­
sabb férfiút a belügyminiszter Rakovszky 
Endrénél, ki a közigazgatási ügyekben, tör­
vénytudásban, már mint alispán messze ki­
magaslott a vármegyei adminisztráció veze­
tői sorából. Az alkotmány biztosítékokról 
szóló törvényjavaslat előkészítése elsőrangú 
gyakorlati tudást is kíván, a kiváló elméleti 
készültség mellett s mindkettő szerencsés 
harmóniában egyesül Rakovszky személyé­
ben. Az abauji alkotmányos küzdelem meg­
mutatta, hogy a törvény keretein beiül, minő 
erős vedőpontokát talált Rakovszky a tör­
vénytelenség visszautasítására, az ő tudásá­
ból. hazafiságából sarjadt határozatok, , z 
ország előtt követendő példa gyanánt lebeg­
teti. Mondhatni, hogy a törvényhatóságok 
szívós ellenállását, nagyon megerősítette, ál­
landósította az akkori abauji alispán Ra­
kovszky Endre magatartása. Ilyen előzmé­
nyek után csak hasznos és üdvös eredmé­
nyeket varhatunk a minisztériumban kifej­
tendő munkás buzgalmáról.

Az ország érdekei parancsolnak, and 
lokális érdekeinket alá kell rendelni e pa­
rancs iák,, mégse mulaszthatjuk cl, hogy a 
legnagyobb sajnálkozás hangján ne szóljunk 
távozásáról. Fülünkbe cseng főispáni szék­
foglaló beszédében érintett gondolatmenete, 
azok a szép, tartalmas eszmék, melyek hi- 
vatvák városunk fejlődését előmozdítani. Az 
idő gyorsan elfutott, mielőtt beválthatta volna 
programmját távozik a főispán.

Az utód dolga, hogy az általa is jel­
zett irányban közre munkáljon a város ja­
ván. Ki lesz az utód? Korai a találgatás. A 
kombináció két abauji politikus neve körül 
tömörül és ez : Szalay László és Semsey 
László. A kettő közül bármelyiket állítsa a 
király a főispáni méltóságba, a város és a 
vármegye közönségének bizalma egyenkint 
is őket készen várja.

Előfizetőinket, akik hátralék­
ban vannak, tisztelettel kérjük a 
hátralékos összeg mielőbbi bekül­
désére, hogy a lapküldés fennaka­
dást ne szenvedjen.

politikai szemle.
— Politikai munkatársunk távirata. - 

Budapest, okt. 30.
A létszámemeles kérdése es ezzel kap­

csolatban a paktum látatlanba való boncol­
gatása még mindig napirenden van. A becsi 
sajtó már napok óta ezzel foglalkozik és 
pedig oly sürü egymásutánban, hogy a ten­
denciát és a tervszerűségét lehetetlen fel 
nem ismerni bennük. Az egész létszám lei- 
emelési hadjárat, mely Bécsből indult ki 
világosan elárulja az a célzatot, hogy vele a 
koalícióban akarnak kedvtelenséget okozni 
s ha sikerülne a koalíció összetartó erejét 
szétrobbantani. A bcsi „Zeit" levelezője a 
tegnapi nap folyamán kérdést intézett eb­
ben a tekintetben Wekerléhez és Kossuth 
Ferenchez. A felelet, melyet mindakét rész­
ről kapott, oly határozott, hogy minden 
kétséget kizár. Wekerle kijelentette, hogy 
abból a hírből, hogy a kormány vagy a 
koalíció az ujonclétszám felemelését konce- 
dálta volna, egy szó sem igaz, Kossuth 
Ferenc meg vakmerő rágalmazásnak minő­
sített minden ilyen irányú híresztelést. Hogy 
mennyire idegesek ez osztrák politikai kö­
rök, jellemzi az a körülmény, hogy a
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Reiehsrat mai ülésén indítványt fognak be- | 
nyújtani, melyben felszólítják a kormányt, 
terjessze az osztrák páriament elé a király 
és a magyar koalíció között létrejött pak­
tum hiteles és pontos szövegét. Azt hiszik, 
hogy az osztrák kormány ez indítványnak 
eleget fog tenni és remélik, hogy ez alka­
lommal nagyobb vita lesz a közös kormány 
kebelében beállott változásokról és azokról 
az okokról, melyek Pitt reich hadügyminisz­
ter bukását előidézték.

A lé 6 3. oldal.

ÚJDONSÁGOK.

A Rákóczi család jelmondása:
Ha Isten velünk, ki van ellenünk.

Rákóczi verse.
(A kuruc idők német elleni gyűlölete hatalmasan, tel­
jes ércében és őszintességében nyilatkozik meg a pár 
sorban, melyet Thaly Kálmán a Rákóczi korszak tör­
ténetírója magától II. Rákóczi Kerenctől eredőnek tart.)

Ne higvj magyar a németnek,
Akármivel hitegetnek ;
Mert ha ád is nagy levelet:
Mint a kerek köpeny eged,
S pecsétet üt ollyat rája.
Mint a holdnak karimája :
Nincsen abban semmi virtus —
Verje meg a Jézus Krisztus 11 . .

A kassai harangok.
Bim-bam, nagy Rákóczi 
Regen varunk !
Kétszáz éve, hogy utánad 
Keseregve sir Jogálunk.
Ncped szive sirt keblünkben 
Oly régóta . . .
Hívogatott a pásztorsip,
A szomorú magyar nóta.
Bim-bam, bim-bam, csillagunk ! 
Ringatunk, altatunk.

Bim-bam, bim-bam, akkor, mikor 
Elbujdostál:
Több köny hullott az utadra 
A hajnali friss harmatnál.
Most az a köny mind gyöngygyé vált 
Örömébe :
Gyöngyös utón jöttél haza,
Kurueoknak hős vezére I 
Bim-bam, bim-bam. csillagunk ! 
Ringatunk, altatunk.

Bim-bam, jól van már a 
Fejed alja :
Édes hazád szent ölébe:;
Édes anyád igazgatja.
Millió kéz öleli át 
Koporsódat,
Millió ajk zengi-zugja 
Labancverő indulódat.
Bim bam, bim-bam, csillagunk ! 
Ringatunk, altatunk.

Bim-bam, bim-bam, a jövőt már 
Nem keserged :
Növekedik, mint az erdő.
Sokasodik a te serged !
Gyermek, ifjú a te zászlód 
Lobogtatja,
Keltében is, fektében is 
Szabadság a gondolatja.
Bim-bam, bim-bam, csillagunk I 
Diadnlmat kongatunk !

Pósa Lajos.

Püspökünk gyásza. Fischer-Colbrie 
Ágost kassai püspök édes atyja mint 
értesülünk kirtelen meghalt. A püspököt 
nagyon megrendítette a gyászeset. — Ezzel 
kapcsolatosan vettük a hírét, hogy a kassai 
szent Imre-kör november hóra tervezett 
zászlóavatása is elmarad.

— Fényes Samu a budapesti demo- ! 
krata-körben. Október hó 27-én a buda­
pesti demokrata-körben Fényes Samu dr.
II. Rákóczi Ferencről és a kuruc korszakról i 
nagyszabású emlékbeszédet mondott. A kör j 
helyiségei zsúfolásig megteltek nagyszámú ! 
közönséggel, ott volt a többek között a | 
békéscsabai parasztpárt 100 tagú küldött- ; 
sége is Achim vezetésével. Fényes Rákóczi I 
küzdelmeinek uj megvilágításában, a job- í 
bágyság egyenjogúsításának motívumainak j 
kidomboritásával foglalkozott. A nagyszámú < 
közönség Fényes nagyszerű előadását lel- I 
kesedéssel hallgatta s a szónokot, ki óriási | 
sikert aratott, zajos ünneplésben részesítette. 
Fényest a kerületi demokrata körök ott ! 
helyben meghívták felolvasások tartására. i

— Miniszterek a képkiállitáson. Teg- j 
nap délután a kassai képkiállitást megtekin- j 
tette Apponyi Albert gróf és Andrassy Gyula, : 
úgyszintén Justh Gyula, a képviselőház el­
nöke. A minisztereket és ház elnökét Ba- j 
logh Bertalan, a kiállítás elnöke üdvözölte. , 
A minisztereknek nagyon tetszett a kiállítás. ! 
Itt említjük fel, hogy a tegnapi napon mint- j 
egy nyolcszáz, előtte való nap 600 látogató j 
kereste fel a kiállítást, vagyis két nap alatt 
több, mint Miskolcon két hét alatt.

Készülődés a temetőben. Halottak 
napjától még egy nap választ el, de azért 
már most is nagyon sokan keresik fel ke­
gyeletükkel elhunyt szeretetteik sirhantjait. 
Hántolják a jsirokat, tisztogatják a sirköve- 

; két s friss virágokat ültetnek, hogy az em­
lékezés napjára minden rendben, előkészítve 

1 legyen. A kirakatok tele vannak koszoruk- 
• kai s a kertészeknél százszámra történik a 

megrendelés. Egy nap még s az élők útja 
a temetőbe visz, ahol gyertyák gyuinak ki 
a sírokon s kegyelet adatik az elköltözöt- 
tek hamva felett.

— Egy őrült iró letartóztatása. Bécs- 
■: bői jelenti tudósítónk, hogy Priester Oszkár 
j dr. jónevü Írót, aki nemrégiben egy szen- 
’ záeiós afférbe keveredett Budapesten, a re-nd- 
; őrség ma letartóztatta. Priester többször 

Rosenberg bárónak mondta magát, akár- 
: hányszor porosz kormánytanácsosként, majd 
: berlini ügyvéd gyanánt szerepelt. Minthogy 
j elmebajosnak látszik, ma beszállították a 
I megfigyelő kórházba.

— Október és a közös külügyminisz- 
j terek. Október hava meglehetősen végzetes 
; szerepet játszik az osztrák-magyar kültigy- 
. miniszterek életében. Az 1864-ik esztendő 
I óta ugyanis majdnem minden osztrák-ma- 
i gyár külügyminiszter október hónapban 
j hagyta el hivatalát. Gróf Reehberg !jöt évi 
: működés után I860, október 27., gróf 
! Mensdorff-Pouiily Sándor két évi szereplés 
! után 1866. október 30 án vált meg hivata- 
j latól, gróf Beustnak 1571. október 29-én fo- 
: gadta el a király lemondását, gróf Andrassy 
1 Gyula 1879. október 9-én vált meg a kül- 
‘ ügyi hivataltól, amelyet nyolc évig töltött 
I be, báró Haymerle két évi szereplése után 
I 1881. október 10-én es most Goluchowski 
i tizenegy évi munkásság után október 21-én 
! adta be lemondását. Az egyetlen kivétel 

csak gróf Kálnoky volt, aki 1881. novem­
berében vette át hivatalát és 1895. május 
16-ar. hagyta el.

— Hat milliós panama Pennsylvá- 
niában. Londonból távirják: A Daily Cro- 
niele new-yorki jelentése szerint Pennsylva­
nia államot nagy politikai botrány fenyegeti. 
A nevezett lap jelentése szerint a pénzügyi 
államtitkár közhírre tette, hogy a pénzügyi 
hivatal számláinak felvizsgálata alkalmával 
hat millió dollárnyi hiány nyomara jöttek. 
Ez összeg valószínűleg egyes köztársasági 
politikus pénztárába folyt be. Az államtitkár 
kijelentette, hogy ismeri az illető személye­
ket és megindítja a törvényes eljárást, hogy 
őket a pénz visszaadására kényszerítse.

— Megfoghatatlan, hogy lehet más­
hol osztálysorsjegyet vásárolni, mint Radó 
Béláné sorsjegy üzletében, Deák F.-utca 21.

Üzleti forgalomból Rákóczi szob­
rára (Deák Ferenc-utca 21) 5%-ot fordít a 
Rákóczi szobor javára, a Rákóczi vonatko­
zású képes lapok eladása után befolyó tiszta 
jövedelméből.

Színház, művészet.
Kovács Zsigmond verskötete. Ham­

vai Kovács Zsigmond kassai poéta egy 
bokrétába gyűjtötte össze a kuruc időkre és 
a 48-as szabadságharcra vonatkozó hazafias 
verseit. A lendületes, sok hévvel s igaz poé- 
zissel megirt versek gyönyörűséget keltenek 
azok sorában, kiken a költészet karát, sza­
badsagot dicsőítő alkotásai érdeklődést kel­
tenek. A tartalmas verskötet ára 1 korona. 
Kapható minden könyvkereskedésben.

A kassai Fogyasztási Szövetkezet 
közgyűlése október hó 25-től november 
hó 1-rc lett elhalasztva.

Egy színházi látcsövet vasárnap 
este az 1. emeleten jobb oldal 1. számú 
páholyban ülő színházlátogatók bizonyára 
feledékenységből magukkal vittek. A jegv- 
szedő, ki a gukkerért anyagilag felelős, ez 
utón is kéri, hogy az illető szíveskedjék a 
gukkert neki visszaadni.

Sikkasztó jegyző. Szentmihályi Zol­
tán, lublóvidéki segédjegyző a hivatalos 
penzeket elsikkasztotta és azután megszö­
kött. A hatóság elrendelte ellene a körözést.

2680. 
tkv. 1906.

Árverési hirdetményi kivonat,
A szepsii kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy En­
gelmann Náthán végrehajtatónak, Vészeli 
Istvánné szül. Petras Mária végrehajtást 
szenvedő elleni 60 kor. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a kas­
sai kir. törvényszék (a szepsii kir. járásbí­
róság) területén lévő, Jászómindszent köz­
égben fekvő és 1. a jászómindszenti 463 

sz. tjkvben. A. I. 1 sorsz. 162 hrjzí sz. a. 
felvett és ifj. Veszeti Istvánné szül. Petrás 
Mária nevén álló ház, udvar és kertre 506 
kor. és 2. a jászómindszenti 65 sz. tjkvben 
A. 1. 1 sorsz. 309 hrjzi sz. alatt felvett s 
Xatusák János, kk. Katusák Mihály, kk. 
Katusák János, Katusák Mária, Katusák 
Lucia, Veszeti istvánné szül. Petrás Mária, 
Juhár György és Juhár Jakab nevén álló 
szántóra 186 kor. ezennel megállapított ki­
kiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1907. évi január hó 3 án d. e. 10 óra­
kor Jászómindszent község házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron aiul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 % -át, vagyis 50 
korona 60 fillért és IS korona 60 fillért 
készpénzben, vagy az 1881. LX. tör­
vénycikk 42 ipában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 
lén 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

Szepsii kir. járásbíróság mint tkvi. ha- 
j tóság 1906. évi október 6 án.

Windegg.
kir. jbiró.
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Október 31.NAPLÓ.4. oldal.

THE BERLITZ SCHOOL
OF LANGUAGES.

Legnagyobb nyelvtanitási intézet
A KASSAI JELZÁLOGBANK R. T.

hölgyek és urak részére (Berlitz M. Dé 
tanár fövezetése alatt).

Tanítás franc z in, angol, olasz, spanyol, 
magyar, cseh és lengyel nyelvből 

az illető nemzetek tanítói által a világhírű 
„Berlitz“-féle módszer szeint.

Próbaórák ingyen,
Jelentkezések naponta délelőt 8—10 óráig 

s délután 1—4-ig.

Jelentkezni lehet Vitéz A. könyv- 
kereskedésében.

**** x*x ********
cMűvészi kivitelű

99Zmlékérem99

7. oldal
II. cRákóczi ókerenc arcképe.

2■ oldal
a Jiákcczi-hüz családi címere-
Valócii bronzból ára 50 fit. 
Valódi ezüstből ára 5 kor.

Sfyulászi <J3é[a fő-u. 12, 

Quirsfeld János fő-u, 51
üzleteiben.

*•*•*• ** * ** * ******

Fricsovszky Vincze
k őfaragó é sirkőraktára 

Kassán, Pesti-nt 27. szám.

Nagy választék SÍREMLÉKEK syenit, gránit 
ti roll, sziléziai és vörös márvány fajokból, va­
lamint terméskövekből 120 koronától 200 

koronáig.
Rendelés folytán nagyobbak is készíttetnek. 

Készít:
ÉPÍTKEZÉSI MUNKÁLATOKAT, utl keresz­
teket, keresztelő medencéket, emléklapo­
kat, 8IRSZEGÉLYEKBT, vasrácsozatokkal 

vagy anélkül, VASKERESZTEKET stb.

Kőfaragó munkák jutányos árban elfogadtatnak

4
további intézkedésié

összes régi betéteinek kamatlábát
Ol _ra emelte A 01

fel 4
I

és Uj BETÉTEKET is ezen kamatra fogad el. E 
mellett a 10%-os tőkekamatadót is sajátjából viseli.

x:
iseli. Jj

Világkiállítás St.-Louis 1904. „Grand Prix“ 
Világkiállítás Páris 1900, 2 arany érem

Alapittatott 1844. Alapittatott 1844

pjsaiüÉMl
a cs. kir. szab.

‘Triesti Általános Biztosító Társsaság 
(Assicurazioni Generali),

Magyar Jég- és Viszontbiztosító részvényt&rsasa; és 
Első 0. Általános Baleset Ellán Biztositó Társaság

főügynöksége a székesegyházzal szemben, saját házában.
FTIn Vn rálrkof ófolr könyvecskére és folyó-száinlára. Váltok és kisor- 
1 Ma,nlvfiUUtCliC& sóit értékpapírok leszámitoliisa, beszedése.

KaI /te Kn X l™ váltóra, házra, földbirtokra, értékpapírokra és folyó- OlCsöflOli számla alakjában, ..............——:----------- —r---

------Értékpapírok, okmányok, ékszerek megőrzése. 1
VáltÓÜZletébőn külföldi pénzek vétele és eladása tőzsdei

árfolyam szerint.

Közbenjárás katonai házassági óvadékok letételénél.
Külföldi és vidéki szelvények, chequek beváltása és beszedése.

Osztálysorsjegyek eladása.
Hitellevelek és pénzátutalás bármely külföldi városua csekély díj mellett,

Safe Deposit pénzszekrények.
Postai megbízások azonnal elintóztetnek és felvilágosítások 

készséggel adatnak.

k ■

BRADOVKA (iUM
«9

kelmefestő- és vegytisztító gyára.
Kassa, Kossuth Lajos-utcza 24. szám.

ŐSZI ÉS TÉLI szezonra való tekintettel értesítem a t. közön­
séget, hogy

* > színházi blousok, estélyi ruhák, őszi és téli férfi és női ruhák,
Q gyermekruhák és köpenyek, valamint csipkefüggönyök 

és kézimunkák, téli bőrkabátok és k íztyttk

3-4« nap alatt
vegyileg tisztittatnak és festetnek.

=Gyászruhák 48 óra alatt festetnek. =
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. ■íL— 3

Kiadó: Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA


